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MUSIC CORNER

by Walter W. Kolar

KOPA CURA VINOGRAD

(the maiden hoes the vineyard)

Moderato
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Dobro jutro

Croatian Text:

Kopa Cura vinograd, vinograd
Njoj dolazi momak mlad, momak mlad.

Dobro jutro curo mala
Je si I’ okopala vinograd.

0d kud ides Nikola, Nikola,
Idem iz KruSedola, Kru¥edola,
Ljubio sam Kru¥edolke,

Naj Ljepé}e djevojke mladjane.

0d kud ide$ Anice, Anice
Idem iz Ravanice, Ravanice,
Prevezi me preko druma,

Ne znam gdje je Ruma odavle.

curo mala je sil' okopala vinograd.

English Translation:

The maiden hoes the vineyard,
vineyard,
Approaching her is a young man,
a young man,
“Good morning, young maiden,
have you hoed the vineyard.”

Where do you come from Nikola, Nikola,
I come from KruSedola, Krusedola,

I loved the girls from Krugedola,

The finest of the young maidens.

Where do you come from Anice,- Anice,
I come from Ravanice, Ravanice,
Lead me across the road,

I don’t know where Ruma is from here.




